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ANEXĂ  

Anexele I, IV și VII la Regulamentul delegat (UE) 2018/273 se modifică după cum urmează: 

(1) Anexa I se modifică după cum urmează: 

(a) titlul se înlocuiește cu următorul text: 

„NORME PRIVIND CRITERIILE DE ELIGIBILITATE ENUMERATE LA 

ARTICOLUL 64 ALINEATUL (1) LITERELE (c) și (e) DIN 

REGULAMENTUL (UE) NR. 1308/2013 ȘI CRITERIUL SUPLIMENTAR 

MENȚIONAT LA ARTICOLUL 4 ALINEATUL (1) DIN PREZENTUL 

REGULAMENT”; 

(b) în partea A, al doilea paragraf se înlocuiește cu următorul text:  

„Solicitantul trebuie să își asume angajamentele menționate la punctul 2 pe o 

perioadă limitată de timp care urmează să fie stabilită de statul membru.”; 

(c) se introduce următoarea parte A1:  

„A1. Criteriul menționat la articolul 64 alineatul (1) litera (e) din Regulamentul 

(UE) nr. 1308/2013 

Criteriul menționat la articolul 64 alineatul (1) litera (e) din Regulamentul (UE) 

nr. 1308/2013 este considerat îndeplinit dacă producătorul vitivinicol se angajează 

să nu utilizeze soiurile de struguri de vinificație și/sau metoda de cultivare 

enumerate de statul membru în conformitate cu articolul 4 alineatul (2) al doilea 

paragraf din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/274 sau să respecte 

producțiile maxime stabilite de statele membre cu scopul de a evita recoltele 

excesive în cadrul noilor plantații viticole care urmează să fie plantate în regiunea 

în cauză. Solicitantul își asumă angajamentul de a nu efectua conversia la soiurile 

de struguri de vinificație enumerate de statul membru în conformitate cu 

articolul 4 alineatul (2) al doilea paragraf din Regulamentul de punere în aplicare 

(UE) 2018/274 și/sau de a nu utiliza anumite metode de producție pe o perioadă 

limitată de timp care urmează să fie stabilită de statul membru.”; 

(d) în partea B, al doilea paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„Solicitantul trebuie să își asume angajamentele menționate la punctul 2 pe o 

perioadă limitată de timp care urmează să fie stabilită de statul membru.” 

(2) Anexa II se modifică după cum urmează: 

(a) Partea B se modifică după cum urmează: 

(i) la punctul 1, primul paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„solicitantul se angajează să respecte, pe durata unei perioade minime cuprinse 

între cinci și șapte ani, normele privind producția ecologică prevăzute în 

Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului* pentru 

suprafața (suprafețele) care urmează să fie nou-plantată (nou-plantate) sau pentru 

întreaga exploatație agricolă. 

* Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 

30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de 

abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 

14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).’; 

(ii) la punctul 2, primul paragraf se înlocuiește cu următorul text:  

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj
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„solicitantul se angajează să respecte una dintre următoarele orientări sau unul 

dintre următoarele sisteme de certificare care depășesc standardele obligatorii 

aplicabile, stabilite în temeiul secțiunii 2 din Regulamentul (UE) 2021/2115, pe o 

perioadă minimă cuprinsă între cinci și șapte ani.”; 

(iii) punctul 3 se înlocuiește cu următorul text: 

„(3) în cazul în care un plan strategic PAC al unui stat membru include un anumit 

tip de intervenție (intervenții) în materie de «agromediu și climă» prevăzut la 

articolul 16 alineatul (2) literele (b) și (d) din Regulamentul (UE) 2021/2115 

aplicabil suprafețelor plantate cu viță-de-vie cu relevanță pentru zona specifică 

indicată în cerere și cu condiția să fie disponibile fonduri suficiente, solicitantul 

este eligibil și se angajează să depună o cerere pentru tipul respectiv de intervenție 

pentru suprafața care urmează să fie nou-plantată, precum și să respecte 

angajamentele stabilite în planul strategic PAC în cauză pentru intervenția 

specifică respectivă.”; 

(iv) la punctul 4, al doilea paragraf se înlocuiește cu următorul text: „Statele 

membre pot impune, de asemenea, ca producătorii să se angajeze că, pe o 

perioadă minimă cuprinsă între cinci și șapte ani, nu vor defrișa și nu vor replanta 

suprafețe care nu respectă condițiile în cauză.”; 

(v) punctul 5 se înlocuiește cu următorul text:  

„(5) solicitantul se angajează să mențină, pe o perioadă minimă de la șapte la zece 

ani, suprafața sau suprafețele care urmează să fie nou-plantate cu cel puțin unul 

dintre soiurile enumerate în lista națională a soiurilor de viță-de-vie eligibile 

pentru conservarea resurselor genetice întocmită de statul membru în acest scop.”; 

(b) la partea D, al doilea paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„Statele membre pot impune, de asemenea, ca producătorii să se angajeze că, pe o 

perioadă minimă cuprinsă între cinci și șapte ani, nu vor defrișa și nu vor replanta 

suprafețe care nu se confruntă cu constrângeri naturale sau cu alte constrângeri 

specifice.”; 

(c) în partea I, secțiunea II, al doilea paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„Statele membre pot impune totodată ca solicitanții care respectă acest criteriu să 

se angajeze ca, pe o perioadă care urmează să fie fixată de statele membre, să nu 

arendeze sau să nu vândă suprafața (suprafețele) nou-plantată (nou-plantate) unei 

alte persoane fizice sau juridice.” 

(3) Anexa III se modifică după cum urmează: 

(a) secțiunea 1.1 se înlocuiește cu următorul text: 

„(1.1) Identificarea și localizarea 

(1) Identificarea producătorului vitivinicol [compatibilă cu sistemul unic pentru 

înregistrarea identității fiecărui beneficiar prevăzut la articolul 66 alineatul (1) 

litera (d) din Regulamentul (UE) 2021/2116 și cu registrele sau informațiile 

deținute de statul membru]. 

(2) Lista și localizarea tuturor parcelelor viticole care nu sunt considerate a 

conține numai suprafețe vitivinicole abandonate [identificare compatibilă cu 

sistemul de identificare a parcelelor agricole menționat la articolul 66 alineatul (1) 

litera (a) și la articolul 68 din Regulamentul (UE) 2021/2116].”;  
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(b) secțiunea 1.2. se modifică după cum urmează: 

(i) la punctul 3, se adaugă următoarea literă: 

„(f) suprafața (suprafețele) plantată (plantate) cu viță-de-vie care este (sunt) 

exclusă (excluse) din domeniul de aplicare al intervenției menționate la 

articolul 58 alineatul (1) primul paragraf litera (o) din Regulamentul (UE) 

2021/2115 din cauza rolului său important de mediu, de conservare a peisajului 

sau socioeconomic.”; 

(ii) se adaugă următorul punct: 

„(8) Suprafața plantată cu viță-de-vie care face obiectul defrișării în conformitate 

cu articolul 216 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 sau cu 

articolul 58 alineatul (1) primul paragraf litera (o) din Regulamentul (UE) 

2021/2115, precum și anul de comercializare a vinului în care a avut loc 

defrișarea;” 

(4) În anexa IV secțiunea 1.2 se adaugă următorul punct: 

„(4) suprafața (suprafețele) viticolă (viticole) considerată (considerate) a fi 

abandonată (abandonate), suprafețele viticole abandonate care fac obiectul 

obligației de defrișare sau suprafețele viticole abandonate deja defrișate.” 

(5) În anexa VII, partea IV se modifică după cum urmează: 

(a) secțiunea A se înlocuiește cu următorul text: 

„A. Lista țărilor terțe menționate la articolul 21 litera (b): 

— Australia 

— Canada 

— Chile 

— Japonia 

— Noua Zeelandă.”; 

(b) secțiunea B se înlocuiește cu următorul text: 

„B. Lista țărilor terțe menționate la articolul 26: 

— Australia 

— Canada 

— Chile 

— Japonia 

— Statele Unite ale Americii. 
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